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V. BizomocTi npo gucepraniio
Mosga guceprTariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 16.41

Tema guceprarii:
1. JlekCcMKO-CJIOBOTBIpHI IPOL[eCH B CUCTEMI JieCiliB-TepMiHiB cpepy KOMITIOTEPHUX TEXHOJIOTIN.

2. Lexical and word-formation processes in the system of verb terms in the field of computer technologies.

Pedepar:

1. Y po6oTi 3'sicOBaHO 0COOJIMBOCTI 3aPOI’KEHHSI 11 CTAaHOBJIEHHSI KOMITIOTEPHOI (paxOBOi MOBH $IK pi3HOBULY (Hax0BOi
yKpaiHChKOI MOBH 3arajioM i TepMiHosorii cpepu KOMITIOTEPHUX TEXHOJIOTIN 30Kpema. 3 oIy Ha KpaiHy
3apOJI’KEHHS KOMITIOTEepPHOI rasysi i1 BiiloBiIHO MOBY opuriHay Liei rasysi akiieHTOBAaHO Ha BUPa3HO
aHIJIIAChKOMY 3a0apBiieHH] TepMiHOJIOTii cpepy KOMITIOTEPHUX TEXHOJIOTIH y PiI3HUX MOBax, cepe], iHINX i
yKpaiHchKiil. OKpecyieHO HOBi ITPYXY O BUBYEHHS IPUPOIU TePMiHa Ha cyyacHOMY eTarli. OGrpyHTOBaHO 3
ypaxyBaHHSM 3MillleHHSI aKL|€HTiB HAayKOBOIIaPaAUrMaTUYHUX PaKyPCiB NOCIiIPKEHHS JIIHIBICTUYHUX SBUIL Ha
Cy4aCHOMY eTalli BaKJIMBICTD i JOLIJIbHICTb IEPEJABATH Ai€CTiBHY CEMAHTHKY (Ha3BU NPOLECY, Aii 4u cTaHy) y

HAyKOBUX TEKCTaxX JiecaiBHUMU TepMiHamu. Kopriyc niecsiB Ha 1103HauY€HHS! HAYKOBUX IIOHSTH (TIpouecy, Aii un



CTaHy) y KOMITIOTEpPHill rayysi 3a71eXXKHO BiJj HASIBHOCTI /BiJICYTHOCTI B YKPAiHCBKill MOBi NepeKIaffHUX €KBiBaJI€HTIB
IiiecyiiB 3 MOBU-[IOHOPA YHAJIE)KHEHO [IO IBOX TUIIB — J1i€C/I0Ba €KBiBJIEHTHOTO 1 6€3€KBiBaJIEHTHOTO MepeKyany.
BusHaueHO NMOXO/KEHHSI [1i€CJliB €KBiBaJIEHTHOTO IlepekJlafly 1 BiATIOBiHO CIIOCOOM Ta MexaHi3Mu
T€PMiHOTBOPEHHS. YCTAaHOBJIEHO IPUIIOMU IIE€PEKIIANLy B YKPAiHCBKill MOBi 6€3€KBiBaJIEHTHUX Ji€CIIiBHUX TEPMIiHiB,
CXapaKTepH30BaHO OCOGINBOCTI IPOSIBY IXHbOI CEMAHTUKU. [IpOCTEKEHO MOXKJIMBOCTI BHYTPILIHbOIi€CIIBHOTO
TBOPEHHS TePMiHIB. BUsIB/I€eHO prcH HallioHAJIbHOI CaMOOYTHOCTI Y CTaHOBJIEHH] yKPaiHChKOI KOMITIOTEPHO]
TEPMiHOJIOTII.

2. The paper expounds on the origin and evolvement of the computer professional language as a variety of the
professional Ukrainian language, draws attention to its modern formation, conditioned by the ongoing
international development of the computer industry; emphasizes the English coloring of computer terminology in
various languages, including Ukrainian, based on the established linguistic contacts with the original language and
its conditionality (the United States being the place where the computer industry originated). The thesis outlines
new approaches to studying the nature of the term at the present stage. The importance and expediency of
conveying verb semantics (names of process, action or state) in scientific texts through verb terms are
substantiated based on the shift of accents of scientific-paradigmatic aspects of linguistic research. Two types of
verbs denoting various concepts (processes, actions or states) in the computer sphere are distinguished, taking
into account the presence/absence in the Ukrainian language of translation verb equivalents from the donor
language - verbs of equivalent and non-equivalent translation. The origin of equivalent translation verbs
(borrowed and native) and, accordingly, the methods and mechanisms of term formation are determined. The
author determines ways of Ukrainian translations of non-equivalent verb terms; characterizes peculiarities of their
semantic manifestations; researches into the possibilities of intra-verbal creation of terms; reveals features of
national identity in the formation of Ukrainian computer terminology.
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